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See the notice on TED website

403002-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – Rozbudowa i przebudowa budynku dydaktycznego Zespołu 
Szkół Technicznych w Suwałkach
OJ S 112/2026 12/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miasto Suwałki
Adresse électronique: wbaranowska@um.suwalki.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rozbudowa i przebudowa budynku dydaktycznego Zespołu Szkół Technicznych w 
Suwałkach
Description: Przedmiotem zamówienia jest przebudowa i rozbudowa budynku dydaktycznego 
na potrzeby poprawy jakości kształcenia wraz z dostosowaniem dla osób niepełnosprawnych 
oraz spełnieniem obowiązujących wymagań z zakresu ochrony przeciwpożarowej w 
następującym zakresie: a) rozbudowy o szyb windy osobowej wraz z przeszklonymi 
przedsionkami na każdej kondygnacji, ze schodami zewnętrznymi umożliwiającymi 
bezpośrednią komunikację kondygnacji przyziemia (piwnicy) i parteru budynku z istniejącym 
poziomem terenu, b) robót towarzyszących w obrębie zagospodarowania terenu polegające 
na przebudowie zewnętrznej instalacji kanalizacji deszczowej oraz wyniesieniu układu 
pomiarowego na zewnątrz budynku, c) przebudowy części pomieszczeń budynku w związku z 
koniecznością dostosowania do wymagań przeciwpożarowych i poprawy warunków 
korzystania z obiektu przez osoby niepełnosprawne polegająca na: d) przebudowy 
pomieszczeń na I piętrze wraz z ich zapleczami i przyległym korytarzem na potrzeby 
tworzonych pracowni teleinformatycznych. 2. Zamawiający posiada ważne pozwolenie na 
budowę decyzją nr 52/2025 z dnia 17 kwietnia 2025 r. znak: AGP.6740.57.2025.GM. 3. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa projekt budowlany w skład którego 
wchodzą: projekt zagospodarowania terenu projekt architektoniczno-budowlany, projekty 
techniczne oraz specyfikacje techniczne wykonania i odbioru robót. 4. Wykonawca jest 
zobowiązany do przygotowania dwóch kompletów dokumentacji dźwigu w języku polskim 
stanowiących załącznik do wniosku do Urzędu Dozoru Technicznego (UDT) o 
przeprowadzenie badania przed wydaniem pierwszej decyzji zezwalającej na eksploatację 
dźwigu. . 5. Wszystkie roboty należy prowadzić zgodnie z dokumentacją techniczną oraz 
obowiązującymi warunkami technicznymi i przepisami. 6. Zgodnie z art. 101 ust. 4 ustawy, w 
miejscu gdzie przedmiot zamówienia opisany jest za pomocą norm, ocen technicznych, 
specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych, Zamawiający dopuszcza 
rozwiązania równoważne opisywanym. Ponadto należy przyjąć, że wszystkim takim 
odniesieniom towarzyszą wyrazy "lub równoważne". Wskazanie równoważności oferowanego 
rozwiązania zgodnie z art. 101 ust. 5 ustawy i na zasadach tam określonych spoczywa na 
Wykonawcy, w takim przypadku Wykonawca obowiązany jest udowodnić, poprzez dołączenie 
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do oferty stosownych przedmiotowych środków dowodowych, o których mowa w art. 104-107 
ustawy Pzp, że proponowane rozwiązania w równoważnym stopniu spełniają wymagania 
określone w opisie przedmiotu zamówienia. 7. W przypadku, gdy w dokumentacji projektowej 
lub specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót zostały użyte znaki towarowe, oznacza 
to, że są podane przykładowo i określają jedynie minimalne oczekiwane parametry jakościowe 
oraz wymagany standard. Wykonawca może zastosować materiały lub urządzenia 
równoważne, lecz o parametrach technicznych i jakościowych podobnych lub lepszych, 
których zastosowanie w żaden sposób nie wpłynie negatywnie na prawidłowe funkcjonowanie 
rozwiązań przyjętych w dokumentacji projektowej. Wykonawca, który zastosuje urządzenia lub 
materiały równoważne będzie obowiązany wykazać w trakcie realizacji zamówienia, że 
zastosowane przez niego materiały i urządzenia spełniają wymagania określone przez 
Zamawiającego. 8. Użycie w dokumentacji projektowej etykiety oznaczają, że Zamawiający 
akceptuje wszystkie etykiety potwierdzające, że dane roboty budowlane, dostawy lub usługi 
spełniają równoważne wymagania określonej przez Zamawiającego etykiety. W przypadku 
gdy Wykonawca z przyczyn od niego niezależnych nie może uzyskać określonej przez 
Zamawiającego etykiety lub równoważnej etykiety, Zamawiający w terminie, przez siebie 
wyznaczonym akceptuje inne odpowiadające przedmiotowe środki dowodowe, w 
szczególności dokumentację producenta, o ile dany Wykonawca udowodni, że roboty 
budowlane, dostawy lub usługi, które mają zostać przez niego wykonane, spełniają 
wymagania określonej etykiety lub określone wymagania wskazane przez Zamawiającego. 9. 
Użycie w dokumentacji projektowej wymogu posiadania certyfikatu wydanego przez jednostkę 
oceniającą zgodność lub sprawozdania z badań przeprowadzonych przez tę jednostkę jako 
środka dowodowego potwierdzającego zgodność z wymaganiami lub cechami określonymi w 
opisie przedmiotu zamówienia, kryteriach oceny ofert lub warunkach realizacji zamówienia 
oznacza, że Zamawiający akceptuje również certyfikaty wydane przez inne równoważne 
jednostki oceniające zgodność. Zamawiający akceptuje także inne odpowiednie środki 
dowodowe, w szczególności dokumentację techniczną producenta, w przypadku, gdy dany 
Wykonawca nie ma dostępu do certyfikatów lub sprawozdań z badań, ani możliwości ich 
uzyskania w odpowiednim terminie, o ile ten brak dostępu nie może być przypisany danemu 
Wykonawcy, oraz pod warunkiem, że dany Wykonawca udowodni, że wykonywane przez 
niego roboty budowlane, dostawy, usługi spełniają wymogi lub kryteria określone w opisie 
przedmiotu zamówienia, kryteriach oceny ofert lub wymaganiach związanych z realizacją 
zamówienia. 10. Jeżeli w opisie przedmiotu zamówienia ujęto zapis wynikający z KNR lub 
KNNR wskazujący na konieczność wykorzystania przy realizacji zamówienia konkretnego 
sprzętu o konkretnych parametrach Zamawiający dopuszcza używanie innego sprzętu o ile 
zapewni to osiągnięcie zakładanych parametrów projektowych i nie spowoduje ryzyka 
niezgodności wykonanych prac z dokumentacją techniczną. 12. Zamówienie 
współfinansowane w ramach projektu pn. "Poprawa jakości kształcenia zawodowego w 
Mieście Suwałki poprzez rozbudowę infrastruktury Zespołu Szkół nr 4, Zespołu Szkół nr 6 i 
Zespołu Szkół Technicznych w Suwałkach" realizowany w ramach Programu Fundusze 
Europejskie dla Podlaskiego 2021-2027 W ZWIĄZKU Z OGRANICZENIAMI PLATFORMY 
PEŁNA TREŚĆ JEST W SWZ WRAZ Z ZAŁĄCZNIKAMI.
Identifiant de la procédure: 5234d037-c57c-4473-9579-9f19b534f91f
Identifiant interne: ZP.271.61.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
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Nomenclature complémentaire (cpv): 45110000 Travaux de démolition de bâtiments et 
travaux de terrassement, 45111200 Travaux de préparation et de dégagement de chantier, 
45111220 Travaux de débroussaillage, 45111291 Travaux d'aménagement du terrain, 
45220000 Ouvrages d'art et de génie civil, 45223000 Travaux de construction d'ouvrages, 
45223500 Structures en béton armé, 45233200 Travaux de revêtement divers, 45261000 
Travaux de charpente et de couverture et travaux connexes, 45262210 Travaux de fondation, 
45262620 Murs de soutènement, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45311000 
Travaux de câblage et d'installations électriques, 45311100 Travaux de câblage électrique, 
45311200 Travaux d'installations électriques, 45312100 Travaux d'installation de systèmes 
avertisseurs d'incendie, 45313100 Travaux d'installation d'ascenseurs, 45314300 Installation 
d'infrastructures de câblage, 45314310 Installation de câblage, 45314320 Installation de 
câblage informatique, 45317300 Travaux d'installation électrique d'appareils de distribution, 
45330000 Travaux de plomberie, 45330000 Travaux de plomberie, 45331100 Travaux 
d'installation de chauffage central, 45331230 Travaux d'installation de matériel de 
refroidissement, 45332000 Travaux de plomberie et de pose de conduits d'évacuation, 
45332200 Travaux d'installation de distribution d'eau, 45332300 Travaux de pose de conduits 
d'évacuation, 45332400 Travaux d'installation d'appareils sanitaires, 45410000 Travaux de 
plâtrerie, 45421000 Travaux de menuiserie, 45421130 Poses de portes et de fenêtres, 
45421160 Ferrage, 45421140 Pose de menuiseries métalliques, excepté portes et fenêtres, 
45421152 Installation de cloisons, 45430000 Revêtement de sols et de murs, 45432100 
Travaux de pose de revêtements de sols, 45442100 Travaux de peinture, 45443000 Travaux 
de façade

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Suwałki
Subdivision pays (NUTS): Suwalski (PL843)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Złożona oferta powinna zawierać następujące dokumenty: 1) 
wypełniony i podpisany przez osobę (osoby) upoważnioną do składania oświadczeń woli w 
imieniu Wykonawcy Formularz ofertowy na załączniku nr 1; 2) wypełniony i podpisany przez 
osobę (osoby) upoważnioną do składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy Formularz 
cenowy na załączniku nr 2; 3) w przypadku zastrzeżenia części oferty jako tajemnica 
przedsiębiorstwa Wykonawca winien załączyć do oferty stosowne wyjaśnienia mające 
wykazać, iż zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu 
przepisów o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji. Plik z tajemnicą przedsiębiorstwa nie może 
być łączony z innymi plikami w jednym archiwum podpisywanym elektronicznie. W przypadku 
gdy wykonawca nie wyodrębni i nie zabezpieczy w ten sposób poufności informacji, 
Zamawiający nie bierze odpowiedzialności za ewentualne ujawnienie ich treści razem z 
informacjami jawnymi; 4) oświadczenie JEDZ, o którym mowa w SWZ, w formie jednolitego 
dokumentu sporządzonego zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. wydanym 
na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE – w postaci dokumentu elektronicznego 
podpisanego przy użyciu kwalifikowanego podpisu elektronicznego; 5) pełnomocnictwo musi 
być złożone w formie oryginału tj. pełnomocnictwo należy przesłać w formie elektronicznej, tj. 
podpisane kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby do tego upoważnionej. W 
przypadku, gdy Wykonawca będzie dysponował jedynie pełnomocnictwem w formie pisemnej, 
przekazuje cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym mocodawcy, poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z 
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dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności cyfrowego odwzorowania z 
dokumentem w postaci papierowej, o którym mowa powyżej, może dokonać również 
notariusz; 6) w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców JEDZ 
składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu; 7) Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty 
budowlane/usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (wzór załącznik nr 8). 8) Wykonawca, 
który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz z 
ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 9) Wykonawca, w przypadku polegania na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia oświadczenie 
JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego 
podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby; 10) oświadczenie 
dotyczące przepisów sankcyjnych związanych z wojną w Ukrainie na załączniku nr 4.1 i 4.2 
(składa: Wykonawca/każdy z Wykonawców wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia
/podmiot udostępniający zasoby). 9. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona 
zostanie wezwany do złożenia: dokumentów z rozdziału 13 ust. 9 SWZ i/lub rozdziału 14 SWZ 
jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej 
Polskiej. 2. Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 ustawy, może najpierw dokonać 
badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu. 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku, Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do oferty. 2. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 3. Jeżeli została wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może żądać 
przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej 
współpracę tych Wykonawców. 4. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 5. Dokument potwierdzający ustanowienie pełnomocnika powinien 
zawierać: 1) wskazanie postępowania o zamówienie publiczne, którego dotyczy, 2) 
Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, 3) ustanowionego 
pełnomocnika oraz 4) zakres jego umocowania. 6. Pełnomocnictwo, sporządza się w formie 
elektronicznej. Jeżeli Pełnomocnictwo, zostało sporządzone jako dokument w postaci 
papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego 
dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym - mocodawcy, 
poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. 7. 
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, żaden z nich 
nie może podlegać wykluczeniu z powodu niespełnienia warunków, o których mowa art. 108 
ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
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dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 8. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia warunki, o których mowa w rozdziale 11, Zamawiający będzie oceniał łącznie. 9. 
W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. 10. W przypadku, o którym mowa w ust. 9, Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, 
które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. 11. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 12. Wszelka korespondencja prowadzona będzie z Pełnomocnikiem. 1) W 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między Zamawiającym a 
wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod 
adresem  2) Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne. https://ezamowienia.gov.pl.
3) Zamawiający wyznacza następujące osoby do kontaktu z wykonawcami: Wiesława 
Baranowska – sprawy proceduralne, tel.: 087 562 80 92 email.:  zp@um.suwalki.pl,

 Paweł Perkowski, Jolanta Jasionowska-Sarat–sprawy wbaranowska@um.suwalki.pl,
merytoryczne, tel.: 87 562 82 92. 1. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy; 2) odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, o których mowa w rozdz. 13 ust. 9 pkt 2 SWZ - składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 2. Dokument, o którym mowa w ust. 1 pkt 1, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w ust. 1 pkt 2, 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 3. Jeżeli w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego. 12. 
Zamawiający informuje, że ubiega się o współfinansowanie zamówienia
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

https://ezamowienia.gov.pl
mailto:zp@um.suwalki.pl
mailto:wbaranowska@um.suwalki.pl
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: art. 108 ust. 1 ustawy 
Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 1 
ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rozbudowa i przebudowa budynku dydaktycznego Zespołu Szkół Technicznych w 
Suwałkach
Description: Przedmiotem zamówienia jest przebudowa i rozbudowa budynku dydaktycznego 
na potrzeby poprawy jakości kształcenia wraz z dostosowaniem dla osób niepełnosprawnych 
oraz spełnieniem obowiązujących wymagań z zakresu ochrony przeciwpożarowej w 
następującym zakresie: a) rozbudowy o szyb windy osobowej wraz z przeszklonymi 
przedsionkami na każdej kondygnacji, ze schodami zewnętrznymi umożliwiającymi 
bezpośrednią komunikację kondygnacji przyziemia (piwnicy) i parteru budynku z istniejącym 
poziomem terenu, b) robót towarzyszących w obrębie zagospodarowania terenu polegające 
na przebudowie zewnętrznej instalacji kanalizacji deszczowej oraz wyniesieniu układu 
pomiarowego na zewnątrz budynku, c) przebudowy części pomieszczeń budynku w związku z 
koniecznością dostosowania do wymagań przeciwpożarowych i poprawy warunków 
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korzystania z obiektu przez osoby niepełnosprawne polegająca na: d) przebudowy 
pomieszczeń na I piętrze wraz z ich zapleczami i przyległym korytarzem na potrzeby 
tworzonych pracowni teleinformatycznych. 2. Zamawiający posiada ważne pozwolenie na 
budowę decyzją nr 52/2025 z dnia 17 kwietnia 2025 r. znak: AGP.6740.57.2025.GM. 3. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa projekt budowlany w skład którego 
wchodzą: projekt zagospodarowania terenu projekt architektoniczno-budowlany, projekty 
techniczne oraz specyfikacje techniczne wykonania i odbioru robót. 4. Wykonawca jest 
zobowiązany do przygotowania dwóch kompletów dokumentacji dźwigu w języku polskim 
stanowiących załącznik do wniosku do Urzędu Dozoru Technicznego (UDT) o 
przeprowadzenie badania przed wydaniem pierwszej decyzji zezwalającej na eksploatację 
dźwigu. . 5. Wszystkie roboty należy prowadzić zgodnie z dokumentacją techniczną oraz 
obowiązującymi warunkami technicznymi i przepisami. 6. Zgodnie z art. 101 ust. 4 ustawy, w 
miejscu gdzie przedmiot zamówienia opisany jest za pomocą norm, ocen technicznych, 
specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych, Zamawiający dopuszcza 
rozwiązania równoważne opisywanym. Ponadto należy przyjąć, że wszystkim takim 
odniesieniom towarzyszą wyrazy "lub równoważne". Wskazanie równoważności oferowanego 
rozwiązania zgodnie z art. 101 ust. 5 ustawy i na zasadach tam określonych spoczywa na 
Wykonawcy, w takim przypadku Wykonawca obowiązany jest udowodnić, poprzez dołączenie 
do oferty stosownych przedmiotowych środków dowodowych, o których mowa w art. 104-107 
ustawy Pzp, że proponowane rozwiązania w równoważnym stopniu spełniają wymagania 
określone w opisie przedmiotu zamówienia. 7. W przypadku, gdy w dokumentacji projektowej 
lub specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót zostały użyte znaki towarowe, oznacza 
to, że są podane przykładowo i określają jedynie minimalne oczekiwane parametry jakościowe 
oraz wymagany standard. Wykonawca może zastosować materiały lub urządzenia 
równoważne, lecz o parametrach technicznych i jakościowych podobnych lub lepszych, 
których zastosowanie w żaden sposób nie wpłynie negatywnie na prawidłowe funkcjonowanie 
rozwiązań przyjętych w dokumentacji projektowej. Wykonawca, który zastosuje urządzenia lub 
materiały równoważne będzie obowiązany wykazać w trakcie realizacji zamówienia, że 
zastosowane przez niego materiały i urządzenia spełniają wymagania określone przez 
Zamawiającego. 8. Użycie w dokumentacji projektowej etykiety oznaczają, że Zamawiający 
akceptuje wszystkie etykiety potwierdzające, że dane roboty budowlane, dostawy lub usługi 
spełniają równoważne wymagania określonej przez Zamawiającego etykiety. W przypadku 
gdy Wykonawca z przyczyn od niego niezależnych nie może uzyskać określonej przez 
Zamawiającego etykiety lub równoważnej etykiety, Zamawiający w terminie, przez siebie 
wyznaczonym akceptuje inne odpowiadające przedmiotowe środki dowodowe, w 
szczególności dokumentację producenta, o ile dany Wykonawca udowodni, że roboty 
budowlane, dostawy lub usługi, które mają zostać przez niego wykonane, spełniają 
wymagania określonej etykiety lub określone wymagania wskazane przez Zamawiającego. 9. 
Użycie w dokumentacji projektowej wymogu posiadania certyfikatu wydanego przez jednostkę 
oceniającą zgodność lub sprawozdania z badań przeprowadzonych przez tę jednostkę jako 
środka dowodowego potwierdzającego zgodność z wymaganiami lub cechami określonymi w 
opisie przedmiotu zamówienia, kryteriach oceny ofert lub warunkach realizacji zamówienia 
oznacza, że Zamawiający akceptuje również certyfikaty wydane przez inne równoważne 
jednostki oceniające zgodność. Zamawiający akceptuje także inne odpowiednie środki 
dowodowe, w szczególności dokumentację techniczną producenta, w przypadku, gdy dany 
Wykonawca nie ma dostępu do certyfikatów lub sprawozdań z badań, ani możliwości ich 
uzyskania w odpowiednim terminie, o ile ten brak dostępu nie może być przypisany danemu 
Wykonawcy, oraz pod warunkiem, że dany Wykonawca udowodni, że wykonywane przez 
niego roboty budowlane, dostawy, usługi spełniają wymogi lub kryteria określone w opisie 
przedmiotu zamówienia, kryteriach oceny ofert lub wymaganiach związanych z realizacją 
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zamówienia. 10. Jeżeli w opisie przedmiotu zamówienia ujęto zapis wynikający z KNR lub 
KNNR wskazujący na konieczność wykorzystania przy realizacji zamówienia konkretnego 
sprzętu o konkretnych parametrach Zamawiający dopuszcza używanie innego sprzętu o ile 
zapewni to osiągnięcie zakładanych parametrów projektowych i nie spowoduje ryzyka 
niezgodności wykonanych prac z dokumentacją techniczną. 12. Zamówienie 
współfinansowane w ramach projektu pn. "Poprawa jakości kształcenia zawodowego w 
Mieście Suwałki poprzez rozbudowę infrastruktury Zespołu Szkół nr 4, Zespołu Szkół nr 6 i 
Zespołu Szkół Technicznych w Suwałkach" realizowany w ramach Programu Fundusze 
Europejskie dla Podlaskiego 2021-2027 W ZWIĄZKU Z OGRANICZENIAMI PLATFORMY 
PEŁNA TREŚĆ JEST W SWZ WRAZ Z ZAŁĄCZNIKAMI.
Identifiant interne: ZP.271.61.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45110000 Travaux de démolition de bâtiments et 
travaux de terrassement, 45111200 Travaux de préparation et de dégagement de chantier, 
45111220 Travaux de débroussaillage, 45111291 Travaux d'aménagement du terrain, 
45220000 Ouvrages d'art et de génie civil, 45223000 Travaux de construction d'ouvrages, 
45223500 Structures en béton armé, 45233200 Travaux de revêtement divers, 45261000 
Travaux de charpente et de couverture et travaux connexes, 45262210 Travaux de fondation, 
45262620 Murs de soutènement, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45311000 
Travaux de câblage et d'installations électriques, 45311100 Travaux de câblage électrique, 
45311200 Travaux d'installations électriques, 45312100 Travaux d'installation de systèmes 
avertisseurs d'incendie, 45313100 Travaux d'installation d'ascenseurs, 45314300 Installation 
d'infrastructures de câblage, 45314310 Installation de câblage, 45314320 Installation de 
câblage informatique, 45317300 Travaux d'installation électrique d'appareils de distribution, 
45330000 Travaux de plomberie, 45331100 Travaux d'installation de chauffage central, 
45331230 Travaux d'installation de matériel de refroidissement, 45332000 Travaux de 
plomberie et de pose de conduits d'évacuation, 45332200 Travaux d'installation de distribution 
d'eau, 45332300 Travaux de pose de conduits d'évacuation, 45332400 Travaux d'installation 
d'appareils sanitaires, 45410000 Travaux de plâtrerie, 45421000 Travaux de menuiserie, 
45421130 Poses de portes et de fenêtres, 45421160 Ferrage, 45421140 Pose de menuiseries 
métalliques, excepté portes et fenêtres, 45421152 Installation de cloisons, 45430000 
Revêtement de sols et de murs, 45432100 Travaux de pose de revêtements de sols, 
45442100 Travaux de peinture, 45443000 Travaux de façade

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Suwałki
Subdivision pays (NUTS): Suwalski (PL843)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 180 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
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Identifiant des fonds de l’UE: Zamówienie współfinansowane w ramach projektu pn. "Poprawa 
jakości kształcenia zawodowego w Mieście Suwałki poprzez rozbudowę infrastruktury Zespołu 
Szkół nr 4, Zespołu Szkół nr 6 i Zespołu Szkół Technicznych w Suwałkach" realizowany w 
ramach Programu Fundusze Europejskie dla Podlaskiego 2021-2027
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin realizacji do 180 dni kalendarzowych licząc od dnia 
podpisania umowy. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 oraz art. 14 ust. 1 i 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że: 1. 
Administratorem danych osobowych Wykonawcy, jego pracowników, podwykonawców i 
pracowników podwykonawców oraz podmiotów udostępniających zasoby i ich pracowników 
jest: 1) Urząd Miejski w Suwałkach, z siedzibą przy ul. Mickiewicza 1, 16-400 Suwałki, 087 – 
562 80 00 reprezentowany przez Prezydenta Miasta Suwałk. Inspektorem ochrony danych 
osobowych w Urzędzie Miejskim w Suwałkach jest pan Rafał Luto. Kontakt z Inspektorem 
ochrony danych osobowych: poczta tradycyjna: ul. Mickiewicza 1, 16-400 Suwałki 
elektronicznie:  2) Województwo Podlaskie reprezentowane przez iod@um.suwalki.pl;
Marszałka oraz Zarząd Województwa Podlaskiego, z siedzibą przy ul. M. Curie-Skłodowskiej 
14, 15-097 Białystok, 085 – 66 54 549. Administrator wyznaczył Pana Roberta Kursę do 
pełnienia funkcji Inspektora Ochrony Danych Osobowych (IOD), z którym mogą Państwo 
kontaktować się pod adresem: poczta tradycyjna: ul. M. Curie-Skłodowskiej 14, 15-097 
Białystok, elektronicznie:  tel +48 (85) 66 54 169. 2. Dane osobowe iod@podlaskie.eu);
przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w związku z realizacją Programu 
Fundusze Europejskie dla Podlaskiego, w szczególności w celu związanym z postępowaniem 
o udzielenie zamówienia publicznego ZP.271.61.2026 pn.: „Rozbudowa i przebudowa 
budynku dydaktycznego Zespołu Szkół Technicznych w Suwałkach”, prowadzonym w trybie 
podstawowym. 3. Dane osobowe będą przetwarzana w zakresie zgodnym z zapisami art. 87 
ust. 1 ustawy z dnia 28 kwietnia 2022 r. o zasadach realizacji zadań finansowanych ze 
środków europejskich w perspektywie finansowej 2021 – 2027. Kategorie przetwarzanych 
danych osobowych wymienione są w art. 87 ust. 2 ww. ustawy. 4. Państwa dane osobowe 
będą przetwarzane w celach: rozliczania, realizacji obowiązków informacyjnych i 
promocyjnych oraz na potrzeby badań ewaluacyjnych, zarządzania, kontroli, audytu, 
monitorowania, sprawozdawczości i raportowania w ramach Programu. Podstawą prawną 
przetwarzania danych osobowych jest obowiązek prawny ciążący na administratorze (art. 6 
ust. 1 lit. c) RODO) określony w:  Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021
/1060 z dnia 24 czerwca 2021 r. ustanawiającym wspólne przepisy dotyczące Europejskiego 
Funduszu Rozwoju Regionalnego, Europejskiego Funduszu Społecznego Plus, Funduszu 
Spójności, Funduszu na rzecz Sprawiedliwej Transformacji i Europejskiego Funduszu 
Morskiego, Rybackiego i Akwakultury, a także przepisy finansowe na potrzeby tych funduszy 
oraz na potrzeby Funduszu Azylu, Migracji i Integracji, Funduszu Bezpieczeństwa 
Wewnętrznego i Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz Zarządzania Granicami i 
Polityki Wizowej,  Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1057 24 
czerwca 2021 r. ustanawiające Europejski Fundusz Społeczny Plus (EFS+) oraz uchylające 
rozporządzenie (UE) nr 1296/2013 (Dz. Urz. UE L 231 z 30.06.2021 str. 21, z późn. zm.) / 
Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1058 z dnia 24 czerwca 2021 r. 
w sprawie Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego i Funduszu Spójności,  Ustawie z 
dnia 28 kwietnia 2022 r. o zasadach realizacji zadań finansowanych ze środków europejskich 
w perspektywie finansowej 2021-2027,  Ustawie z 14 czerwca 1960 r. - Kodeks postępowania 
administracyjnego,  Ustawie z 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych. 5. Podanie danych 

mailto:iod@um.suwalki.pl
mailto:iod@podlaskie.eu
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osobowych jest wymogiem ustawowym pozwalającym na realizację ww. celów, konsekwencją 
niepodania danych osobowych będzie brak możliwości realizacji umowy o dofinansowanie 
projektu w ramach FEdP 2021-2027. 6. Państwa dane osobowe mogą być udostępnione 
ekspertom zatrudnionym do realizacji zadań związanych z realizacją praw i obowiązków 
wynikających z umowy o dofinansowanie projektu albo decyzji o dofinansowaniu projektu, 
podmiotom świadczącym usługi pocztowe oraz innym podmiotom upoważnionym na 
podstawie przepisów prawa – odrębnym administratorom danych: a) Ministrowi właściwemu 
do spraw rozwoju regionalnego; b) Ministrowi właściwemu do spraw finansów publicznych; c) 
Instytucjom audytowym, w tym Szefowi Krajowej Administracji Skarbowej; d) Lokalnym 
Grupom Działania; e) Komisji Europejskiej. 7. Dane osobowe mogą być również udostępniane 
innym podmiotom na podstawie odrębnych umów powierzenia przetwarzania w określonym 
zakresie, odpowiednio: a) podmiotom, którym zlecono wykonywanie zadań w FEdP 2021-
2027 (podmioty wykonujące badania ewaluacyjne, podmioty wykonujące zadania z zakresu 
promocji); b) podmiotom świadczącym usługi IT; c) podmiotom świadczącym usługi związane 
z archiwizacją. 8. Dane osobowe nie będą przekazywane do państw trzecich oraz organizacji 
międzynarodowych. 9. Dane osobowe będą przechowywane przez okres wynikający z 
realizacji FEdP 2021-2027, tzn. okres realizacji projektu, zachowania trwałości oraz okres 
przechowywania dokumentacji dotyczącej projektu, wynikający z zapisów określonych 
szczegółowo w Rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 18 stycznia 2011 r. w sprawie 
instrukcji kancelaryjnej, jednolitych rzeczowych wykazów akt oraz instrukcji w sprawie 
organizacji i zakresu działania archiwów zakładowych (Dz.U. 2011 nr 14 poz. 67). 10. Mają 
Państwo prawo żądania dostępu do treści swoich danych osobowych oraz prawo żądania ich 
niezwłocznego sprostowania, uzupełnienia lub ograniczenia przetwarzania, pod warunkiem 
zgodności takich żądań z przepisami prawa stanowiącymi obowiązek prawny Administratora 
do przetwarzania danych osobowych. 11. Mają Państwo prawo wniesienia skargi dotyczącej 
niezgodności przetwarzania danych osobowych do organu nadzorczego – Prezesa Urzędu 
Ochrony Danych Osobowych (uodo.gov.pl) z siedzibą w Warszawie przy ul. Stawki 2). 12. 
Państwa dane osobowe nie będą wykorzystywane do zautomatyzowanego podejmowania 
decyzji ani profilowania, o którym mowa w art. 22 rozporządzenia o ochronie danych 
osobowych. 13. Obowiązek podania przez Wykonawcę danych osobowych jest wymogiem 
ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z 
ustawy Pzp. 14. Osoba, której dane dotyczą posiada: − na podstawie art. 15 RODO prawo 
dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; − na podstawie art. 16 RODO prawo 
do sprostowania Pani/Pana danych osobowych *; − na podstawie art. 18 RODO prawo 
żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem 
przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO **. Wystąpienie z żądaniem nie ogranicza 
przetwarzania danych osobowych do czasu zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego; − prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych 
Osobowych (ul. Stawki 2, 00-193 Warszawa), gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO przy czym skorzystanie z ww. 
uprawnień nie może skutkować zmianą wyniku postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego ani zmianą postanowień umowy w zakresie niezgodnym z ustawą; 15. Nie 
przysługuje: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych 
osobowych; − prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; − 
na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż 
podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- * 
Wyjaśnienie: skorzystanie z prawa do sprostowania nie może skutkować zmianą wyniku 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w 
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zakresie niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może naruszać integralności protokołu oraz jego 
załączników. ** Wyjaśnienie: prawo do ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w 
odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej 
lub w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy 
interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: W celu potwierdzenia minimalnych zdolności technicznych 
i zawodowych, Wykonawcy winni udokumentować: b) dysponowanie osobami, które będą 
uczestniczyć w wykonaniu zamówienia, legitymującymi się kwalifikacjami zawodowymi i 
doświadczeniem odpowiednim do funkcji, jaka zostanie im powierzona tj.: a. Kierownik 
budowy posiadający uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności konstrukcyjno - budowlanej, b. Kierownik robót posiadający 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w 
zakresie instalacji cieplnych wodociągowych i kanalizacyjnych, c. Kierownik robót posiadający 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w 
zakresie instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych. Uprawnienia, o których 
mowa powyżej powinny być zgodne z ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz. U. 
z 2026 r. poz. 524 ze zm.) oraz rozporządzeniem Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 
kwietnia 2019 r. w sprawie przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych 
funkcji technicznych w budownictwie (Dz. U. 2019 r. poz. 831). Dopuszcza się ważne, 
odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. W 
przypadku wykonawców zagranicznych dopuszcza się równoważne kwalifikacje zdobyte w 
innych państwach, na podstawie ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. 2026 
r. poz. 166).

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: W celu potwierdzenia minimalnych zdolności technicznych 
i zawodowych, Wykonawcy winni udokumentować: a) należyte wykonanie robót budowlanych 
w okresie ostatnich pięciu lat (liczy się wstecz od dnia w którym upływa termin składania ofert), 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie jednej roboty budowlanej 
polegającej na budowie, rozbudowie, przebudowie budynku o wartości minimum 1 500 000,00 
zł. brutto.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena- 60%; C = (C minimalna/C badana)x 60 punktów, przy czym 1% odpowiada 
1 pkt
Critère: 
Type: Qualité
Description: Ocenie podlega okres gwarancji i rękojmi w skali 0, 20, 40 - punktów, przy czym 
1% odpowiada 1 pkt Przy obliczaniu liczby punktów w kryterium gwarancja i rękojmia (G) 
Zamawiający zastosuje następujące wyliczenie: - za okres udzielenia gwarancji i rękojmi 
wynoszący co najmniej 5 lat – 0 punktów, - za okres udzielenia gwarancji i rękojmi wynoszący 
co najmniej 6 pełnych lat – 20 punktów, - za okres udzielenia gwarancji i rękojmi wynoszący 
co najmniej 7 pełnych lat i więcej – 40 punktów Punkty będą przyznawane za pełne lata np. za 
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gwarancję i rękojmię zaoferowaną przez Wykonawcę w wysokości 6 lat i 7 miesięcy – 20 
punktów. Minimalny okres gwarancji i rękojmi wynosi 5 lat. Jeżeli Wykonawca w Formularzu 
ofertowym nie wskaże żadnego okresu gwarancji i rękojmi Zamawiający przyjmie, że oferuje 
on minimalny okres gwarancji i rękojmi wynoszący 5 lat i przyzna 0 pkt. Jeżeli Wykonawca w 
Formularzu ofertowym zadeklaruje okres gwarancji i rękojmi mniejszy niż 5 lat Zamawiający 
odrzuci jego ofertę jako niezgodną z warunkami zamówienia.

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-196947c8-3311-4021-bc27-ee48b98e1560

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
196947c8-3311-4021-bc27-ee48b98e1560
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zostały określone w istotnych postanowieniach umowy - załączniku nr 
10 do SWZ. Termin płatności faktury do 30 dni.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zgodnie z art. 505 ustawy 
Pzp. środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej nie 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu ani innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 
1, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 3. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-196947c8-3311-4021-bc27-ee48b98e1560
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-196947c8-3311-4021-bc27-ee48b98e1560
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-196947c8-3311-4021-bc27-ee48b98e1560
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-196947c8-3311-4021-bc27-ee48b98e1560
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Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej 
albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 8. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w formie pisemnej wnosi się za 
pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - 
Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w tym na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych. 11. Zgodnie z art. 524 ustawy Pzp. Zamawiający prześle 
niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 dni od daty otrzymania, kopię odwołania innym 
Wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie 
będzie dotyczyć treści ogłoszenia o zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieści ją 
również na stronie internetowej prowadzonego postępowania, wzywając Wykonawców do 
przystąpienia do postępowania odwoławczego. 12. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 13. W postępowaniu toczącym się 
wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy rozdziału 3 „Postępowania 
skargowego” nie stanowią inaczej. 14. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych. 15. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 
14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w 
art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii 
Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 
2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem. 16. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w 
sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Miasto Suwałki
Numéro d’enregistrement: 790671030
Adresse postale: ul. Mickiewicza 1
Ville: Suwałki
Code postal: 16-400
Subdivision pays (NUTS): Suwalski (PL843)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: wbaranowska@um.suwalki.pl
Téléphone: 875628092
Adresse internet: https://bip.um.suwalki.pl/Przetargi_sekcja/tryb-podstawowy-i-przetargi-w-
2026-r/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-196947c8-3311-4021-bc27-ee48b98e1560
Profil de l’acheteur: https://bip.um.suwalki.pl/Przetargi_sekcja/tryb-podstawowy-i-przetargi-w-
2026-r/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 790011345
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 

mailto:wbaranowska@um.suwalki.pl
https://bip.um.suwalki.pl/Przetargi_sekcja/tryb-podstawowy-i-przetargi-w-2026-r/
https://bip.um.suwalki.pl/Przetargi_sekcja/tryb-podstawowy-i-przetargi-w-2026-r/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-196947c8-3311-4021-bc27-ee48b98e1560
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-196947c8-3311-4021-bc27-ee48b98e1560
https://bip.um.suwalki.pl/Przetargi_sekcja/tryb-podstawowy-i-przetargi-w-2026-r/
https://bip.um.suwalki.pl/Przetargi_sekcja/tryb-podstawowy-i-przetargi-w-2026-r/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
388718-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur
Description
: 
Zmiana terminu składania ofert z dnia 07.07.2026 r. godz. 9.00 na dzień 10.07.2026 r. godz. 
9,00; zmiana terminu otwarcia ofert z dnia 07.07.2026 r. godz. 9.30 na dzień 10.07.2026 r. 
godz. 9.30.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: dc863b88-7af4-4b17-86e4-22001a74038e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/06/2026 10:54:42 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 403002-2026
Numéro de publication au JO S: 112/2026
Date de publication: 12/06/2026
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